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O čemu ću danas pričati….  

• Osnovni pojmovi (certifikacija, sukladnost…) 

• Tehničke specifikacije za interoperabilnost 

• Željeznički podsustavi 

• Postupak provjere podsustava 

• Zaključak, pitanja, diskusija…. 
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Certifikacija? 

• postupak kojim nezavisna treća strana daje jamstvo u 

pisanom obliku (certifikat, potvrda) da su proizvod, proces 

ili usluga u skladu s traženim normama, pravilima i/ili 

zakonima. 
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Ocjena sukladnosti? 

• podrazumijeva svaki postupak koji se upotrebljava, izravno 

ili neizravno, za određivanje jesu li ispunjeni odgovarajući 

zahtjevi u tehničkim propisima ili normama 

 

Primjer ocjene sukladnosti proizvoda: 

Oznaka „CE“ franc. Conformité Européenne – europska 

sukladnost.  
Nije oznaka kvalitete proizvoda, ali se smatra osnovom za stavljanje na tržište EU. 
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CILJEVI  CERTIFIKACIJE I PROVJERE SUKLADNOSTI: 

1. Osiguravanje prikladnosti proizvoda, procesa i usluga za 

pojedino tržište; 
 

2. Povećanje razine sigurnosti proizvoda, procesa ili usluga, s 

ciljem očuvanja zdravlja i života ljudi i životinja, te zaštite 

okoliša; 
 

3. Poboljšavanje proizvodne učinkovitosti; 
 

4. Uklanjanje tehničkih zapreka međunarodnoj trgovini.  
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• Direktiva 2008/57/EZ (EC) 

• Direktiva o interoperabilnosti željezničkog sustava u EU 

 

Cilj: 

• smanjivanje prepreka, poboljšavanje i razvoj usluga u međunarodnom 

željezničkom prometu unutar Europske unije i s trećim zemljama; 

• doprinos postupnom stvaranju unutarnjeg tržišta opreme i usluga za 

izgradnju, obnovu, dogradnju i funkcionalnost željezničkog sustava u 

EU; 

• doprinos potpunoj interoperabilnosti željezničkog sustava u EU. 

PRAVNI OKVIR U ŽELJEZNIČKOM SUSTAVU: 
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• specifikacije usvojene u skladu s Direktivom 2008/57/EZ 

• obuhvaća svaki podsustav ili dio podsustava u cilju ispunjavanja 

osnovnih zahtjeva i osiguravanja interoperabilnosti željezničkog 

sustava 

TEHNIČKA SPECIFIKACIJA ZA INTEROPERABILNOST (TSI) 

 je to 
INTEROPERABILNOST?

? 
To znači da ja 
sa SVOJOM 

vilicom smijem 
jesti iz VAŠEG 

tanjura!!! 
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• TSI Maintenance 

• TSI Control, Command & Signalling – CCS 

• TSI Infrastructure 

• TSI Energy 

• TSI Rolling Stock 

• TSI Operation 

• TSI Telematic Applications for Freight Services 

• TSI Rolling Stock Noise 

• TSI Rolling Stock – Freight Wagons 

• TSI Traffic Operation – Management 

• TSI Safety in Railway Tunnels 

• TSI Persons with reduced Mobility 

• CR TSI Locomotives and Passenger RST (Conventional Railways Technical Specifications for 
Interoperability Locomotives and Passenger Rolling Stock) 

• HS RST TSI (High Speed Rolling Stock Technical Specifications for Interoperability) 

PODJELA TSI-a: 
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a) strukturni podsustavi: 
 građevinski podsustav, 

 elektroenergetski podsustav, 

 prometno-upravljački i signalno-sigurnosni      

 podsustav na pruzi, 

 prometno-upravljački i signalno-sigurnosni         

 podsustav na vozilu, 

 vozila; 

ŽELJEZNIČKI PODSUSTAVI (NN 82/13, 18/15, 110/15) 
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b) funkcionalni podsustavi: 
 odvijanje i upravljanje prometom, 

 održavanje, 

 telematske aplikacije za putnički i teretni promet 

ŽELJEZNIČKI PODSUSTAVI (NN 82/13, 18/15, 110/15) 
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• do 01. 07. 2013. godine (dan pristupanja Hrvatske Europskoj uniji) - 
Ministarstvo pomorstva, prometa i infrastrukture Republike Hrvatske 
– Uprava za željeznički promet 

 

• između 01.07.2013. i 25.02.2015. provjeru sukladnosti obavljala 
Agencija za sigurnost željezničkog prometa 

 

• od 26. 02. 2015. godine provjeru sukladnosti obavljaju posebna tijela:  

 prijavljeno tijelo (engl. Notified Body – NoBo) i  

 imenovano tijelo (engl. Designated Body – DeBo) 

OCJENJIVANJE SUKLADNOSTI ŽELJEZNIČKIH 

PODSUSTAVA U RH 
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Tijelo za ocjenjivanje sukladnosti odgovorno za provedbu: 

• postupka ocjenjivanja sukladnosti ili prikladnosti za uporabu 

interoperabilnih sastavnih dijelova  

• postupka »EZ« provjere podsustava 

 

 

 

PRIJAVLJENO TIJELO (Notified Body – NoBo) 
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• Tijelo za ocjenjivanje sukladnosti, odgovorno za provedbu 

postupka ocjenjivanja sukladnosti podsustava s nacionalnim 

tehničkim pravilima u skladu s postupkom »EZ« provjere 

podsustava 

IMENOVANO TIJELO (Designated Body – DeBo) 
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Podnositelj zahtjeva 

Prijavljeno tijelo 

Podnositelj zahtjeva 

Imenovano tijelo 

Agencija za sigurnost željezničkog prometa 

Literatura:  ERA - European Railway Agency:  Authorization for placing in service, pdf presentation 
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Literatura:  ERA - European Railway Agency:  Authorization for placing in service, pdf presentation 
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Postupak izdavanja odobrenja za puštanje u uporabu 

Članak 48. NN 110/15 
(1) U postupku izdavanja odobrenja za puštanje u uporabu strukturnog 

podsustava Agencija provjerava: 

• ispunjavanje osnovnih zahtjeva, 

• tehničku kompatibilnost podsustava sa sustavom u koji se integrira, 

• pravila i postupke upravitelja infrastrukture i željezničkog prijevoznika 

za sigurnosnu integraciju podsustava u skladu s odgovornošću 

upravitelja infrastrukture ili željezničkog prijevoznika za nadzor rizika 

u skladu sa člankom 18. ovoga Zakona i zajedničkim sigurnosnim 

metodama za vrednovanje i procjenu rizika i za ocjenjivanje 

sukladnosti sa zahtjevima uvjerenja i potvrde o sigurnosti u skladu sa 

člankom 20. ovoga Zakona, 

• sukladnost, tamo gdje je to primjenjivo, s odredbama TSI-ja koje se 

odnose na uporabu i održavanje. 



CENTAR ZA TRAČNIČKE SUSTAVE 
Boškovićeva 7, Zagreb 

www.cts-rail.hr 

Postupak izdavanja odobrenja za puštanje u uporabu 

Članak 48. NN 110/15 

(2) Ispunjavanje osnovnih zahtjeva dokazuje se provjerom sukladnosti s 

uvjetima interoperabilnosti upućivanjem na odgovarajuće TSI-jeve, 

i/ili provjerom sukladnosti s nacionalnim tehničkim pravilima. 

 

(3) Sukladnost s uvjetima interoperabilnosti i/ili sukladnosti s 

nacionalnim tehničkim pravilima provjeravaju tijela za ocjenjivanje 

sukladnosti iz članka 37. ovoga Zakona primjenjujući postupak u skladu s 

Prilogom 5. ovoga Zakona. 

(5) Na osnovi potvrde koju izdaje tijelo za ocjenjivanje sukladnosti, 

podnositelj zahtjeva sastavlja izjavu o provjeri podsustava: 

– »EZ« izjavu o provjeri kojoj mora biti priložena tehnička 

dokumentacija, u skladu s Prilogom 5. odjeljkom 1. i 2. ovoga Zakona, 

– izjavu o provjeri sukladnosti podsustava s nacionalnim tehničkim 

pravilima, u skladu s Prilogom 5. odjeljkom 1. i 3. ovoga Zakona. 

 

(6) Podnositelj zahtjeva, uz dokumentaciju propisanu ovim Zakonom i 

izravno primjenjivim propisima Europske unije, prilaže izjavu o provjeri 

podsustava. 
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Osnovni zahtjevi 

Članak 5. NN 110/15 

(1) Željeznički sustav, podsustavi i njihovi sastavni dijelovi, uključujući 

sučelja, moraju ispunjavati sljedeće osnovne zahtjeve određene u Prilogu 

2. ovoga Zakona: 

• sigurnost, 

• pouzdanost i dostupnost, 

• zaštita zdravlja, 

• zaštita okoliša, 

• tehnička kompatibilnost, 

• pristupačnost. 

(2) Dodatne tehničke specifikacije, određene za pojedinu nabavu roba i 

usluga i obavljanje radova, koje su potrebne za nadopunjavanje europskih 

specifikacija ili hrvatskih normi, ne smiju biti u suprotnosti s osnovnim 

zahtjevima. 
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• EZ IZJAVA O PROVJERI 

UREDBA VIJEĆA (EU) br. 201/2011 o modelu izjave o sukladnosti 

odobrenog tipa željezničkog vozila 

 

Izjavljujemo pod vlastitom odgovornošću da je vozilo [europski broj vozila]  na koje se 

odnosi izjava 

•  u skladu s tipom vozila [ERATV identifikacija tipa vozila] odobreno u 

sljedećim državama članicama 

[država članica 1] na temelju odobrenja br. [EIN odobrenje tipa MS 1] 

[Member State 2] na temelju odobrenja br. [EIN odobrenje tipa u MS 2] 

… (navedite sve države članice u kojima je tip vozila odobren) 

• u skladu s odgovarajućim zakonodavstvom Unije, relevantnim tehničkim 

specifikacijama interoperabilnosti i primjenljivim nacionalnim 

propisima, kako je navedeno u prilozima ovoj izjavi, 

• bilo podvrgnuto svim postupcima provjere neophodnim za utvrđivanje 

ove izjave. 

 

Popis priloga ( 3 ) 
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• ( 3 ) Prilozi uključuju preslike svih dokumenata koji pružaju 

dokaze o izvršenju odgovarajućih postupaka provjere u skladu 

s primjenljivim zakonodavstvom unije (EZ izjava o provjeri) i 

nacionalnim propisima. 
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Članak 45. NN 110/15 

Neusklađenost interoperabilnog sastavnog dijela s 

osnovnim zahtjevima 

 

(1) Kada Agencija utvrdi da interoperabilni sastavni dio 

koji ima »EZ« izjavu o sukladnosti ili prikladnosti za 

uporabu i koji je stavljen na tržište vjerojatno neće, pri 

namjenskoj uporabi ispunjavati osnovne zahtjeve, 

ograničit će njegovo područje primjene, zabraniti 

njegovu uporabu ili narediti njegovo povlačenje s tržišta. 

(2) Kada Agencija utvrdi da interoperabilni sastavni dio 

koji ima »EZ« izjavu o sukladnosti nije sukladan 

zahtjevima iz odgovarajućeg TSI-ja, poduzet će 

odgovarajuće zakonske mjere protiv onoga tko je 

sastavio izjavu o sukladnosti te o tome obavijestiti 

Komisiju i ostale države članice Europske unije. 
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Centar za tračničke sustave – CTS 

 
• Rješenjem Ministarstva pomorstva, prometa i infrastrukture RH od   6. 

ožujka 2015. godine ovlašćuje se kao imenovano tijelo za ocjenjivanje 

sukladnosti odgovorno za provedbu postupka ocjenjivanja sukladnosti 

željezničkih podsustava s nacionalnim tehničkim pravilima u skladu s 

postupkom ‘’EZ’’ provjere podsustava za podsustav vozila i elektro-

energetski podsustav. 

• Rješenjem MPPI od 11. rujna 2015. ovlaštenje i za 

    prometno upravljački i signalno sigurnosni podsustav  

    na pruzi 

IMENOVANO TIJELO (DeBo) U RH 
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IMENOVANO TIJELO (DeBo) U RH 

PODNOŠENJE ZAHTJEVA: 

 

• Tehnička dokumentacija  

• Pregled u mjestu 

• Pregled u funkciji / terenska provjera 



CENTAR ZA TRAČNIČKE SUSTAVE 
Boškovićeva 7, Zagreb 

www.cts-rail.hr 



 

 

Zahvaljujem na pozornosti! 
 

 




